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Lowell Mason

1792-1872
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1836-1907
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"А для вас, благоговеющие пред именем Моим, 
взойдет Солнце правды "  Мал. 4. 2.
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Из английского: Work, for the night is coming

                   

                   

                

                
                      

  



           

     
                

                


